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WHITE\� SHARK

lnstruction Manual 

ARTICULATING 

MONITOR ARM 

GMS-3204 
AMl::NHOTl::P I 

VESA Compatible 
75x75 100x100 

L32"JL MAX J..... 
FLAT/CURVED 

• Mounts must be attached as specified in assembly instructions. lm proper installation may result in damage or serious person al injury. •Safety gear and proper tools must be u sed. This 
flroduct should oni

� 
be installed by professionals. • This product is designed to be installed only on solid c oncrete walls or brick walls. • Make sure that the supporting surface will safely sup port 
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failure and ersonal in'u . 
IMPORTA�: Ensure t�il'?you have received all parts ac cording to the component checklist prior to installation. lf any parts are missing or faulty, telephone your lo cal distributor for a replacement. 
MAINTENANCE: Check that the bracket is secure and safe to use at reg u I ar interval s (at least every three months). 

mil dem Handler vor Ort  bei Fragen zur Anleitung oder Warnungen in Verbindung setzen. 
Schaden oder méiglicherweise Verl 

Schaden o •Sicherheitsausrt.istung und 

. • Nur die mitgelieterten Einbausctiliig:�����n������ �:
rclen. 

kOnnen. Die se Teile von Kindern femhalten. • Dieses Produkt nur in 
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��I�{ehlenden Teilen den Hii.ndler vor Ort  nac h  Ersatzteilen tragen. I Lisez entiěrement le guide ďutilisateur avant de c ommencer l'installation et le montage. Sl vous avez des guestions concernant les instructions ou les avertissements, veuillez contacter votre 

distributeur local pour une assistance. ATTENTION: Lutilisation de �roduits plus lourds que les poids nommaux indiqués peut entrainer une instabilitě causant des blessures potentielles. 
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piěces des enfants. •Ce produit est prévu uniquement pour une utilisation a l'int�rieur. Lu�ilisation de ce proJuit a l'extérieur peut entraTner une défaillance du produit ou des blessures aux personnes. 
IMPORTANT: Avant l'installation, assurez-vous que vous avez re�u toutes les piěces selon la liste de vérification des composants. Si une piěce est manquante ou endommagée, téléphonez a votre 
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(au moins tou s les trois mois) vérifiez que le support est ďutilisation sore et tiable 

•Nosač mora bili montiran kao stoje navedeno u uputi za montažu. Neispravna montaža maže dovesti do ošteéenja ili ozbiljnih ozljeda. •Obavezna je uporaba sigurnosne opreme i odgovarajuéeg 
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aju. Držíte ove stvari izvan dohvata djece. • Ovaj proizvod namijenjen je samo za unutarnju uporabu. Koristeéi ovaj proizvod na otvorenom maže 

V�fiO: Prije instalacije provjerite jeste I dobili sve dijelove prema listi isporučenih dijelova. Ukoliko neki dijelovi nedostaju ili su neispravni, nazovite svog lokalnog distributera za zamjenu. 
ODRZAVANJE: Provjerile je h nosač učvršéen i siguran za upotrebu u redovitim vremenskim intervalima (najmanje svaka tri mjesecaJ. I PraMatte ceh pnručmk sa uputsv1ma pre početka mstalac�e i montaže Ako imate bilo kakvo p1tanie u vez1 bilo koJe mstrukc 11e l1 upozoren1a, mohmo Vas da se obratite lokalnom d1stnbuteru za pomoé 
PAZNJA: Upotreba pro1zvoda tež1h od naz1vne težme maze dovest1 do nestabilnosti I uzrokova1i oštecenJa. 
• Nosač mora bili montiran kao što e navedeno u uputstvu s1gurnosne opreme 1 

o 
stvan 1zvan domašaJa dece • vaJ pro1zvod namen1en Je sarTlo 

u redovmm vremensk1m 1ntervahma (na1man1e svaka tn m1eseca 
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ere l�ntero manuale di istruzioni prima di iniziare l�nstaDazione e I montag�o. Se avete domande riguardanti qualsiasi delle istruzioni o avvisi, si prega di contattare il rivendilore loc ale per assistenza . 
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���1f���ne puO caus are danni o lesioni gravi. • Uso obbligatorio di attrezzature di sicurezza e gli strumenti 

adeguati. Ouesto prodotto deve solo instanare un professionista. • Ouesto prodotto ě progettato per essere montato su pali di leg no, muri, cemento o muri di mattoni. •Assicurarsi che il muro portante puO 
\
ran uillamente soppor:ta_re I _pesq combinato di arecchiab.Jre e tutti i componenti �olle ati. • Serrare le vili con ferme�za, ma non stringere t
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I il rivendilore locale per la sostiluzione. 

I 
Pred inštaláciou a montážou si prečftajte celý návod na použilie. Ak máte akékolVek otázky týkajllce sa niektorého z pokynov alebo upozomenf, obrátle sa na miestneho distribútora o pomoc. 
UPOZORNENIE: Nepoužívajte s výrobkami, ktoré presahujll uvedenll nosnosť, inak to mOže mať za následok poškodenie alebo spOsobiť vážne zranenie. 
• Držiaky musia byt pripevnené podra návodu na montáž. Nesprávna inštalácia mOže spOsobiť poškodenie produktu alebo vážne zranenie. • Je potrebné použit' bezpečnostně vybavenie a vhodné 

nástroje. Tento výrobok by mali inštalovať odborníci. • Tento výrobok je určený na montáž iba na pevné betónové alebo murované steny. • Uistite sa, že nosná plocha bezpečne udr:žl hmotnosť 
zariadenia a všetkých pripojených komponentov. • Použite priložené montážne skrutky. NEutAHUJTE PRÍUŠ SILNO, aby ste predišli strhnutiu závitu. V Tento výrobok obsahuje malé predmety, ktoré by 
mohli byt prehltnuté. Udržujte tieto predmety mimo detí. • Tento výrobok je určený len na interierové použitie. Používanie tohto produktu vonku by mohlo viesť k poškodeniu produktu a zraneniu. 
�DL�ŽITÉ: Pred inštaláciou sa uistite, že ste dostali všetky diely podra kontrolného zoznamu komponentov. Ak niektoré sllčasti chýbajll alebo sil vadné, obrátle sa na miestneho distribútora na výmenu. 
UDRZBA: Skontrolujte, či je konzola bezpečne upevnená a kontrolujte ju v pravidelných intervaloch (minimálne každé tri mesiace). 
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I Pred montažo oz. namestilvijo previdno preberile navodila. če imate kakršnokoli dodatno vprašanje, se za pomoč obmite na distributerja. OPOZORILO: Uporaba proizvodov težjih od navedene teže, 
lahko privede do nestabilnosti ali raznih poškodb. • Nosilec je potrebno namastiti tako, kat je to navedeno v navodilih. Nepravilna namestitev lahko povzroči poškodbe. • Pri namestilvi morate uporabiti 

ustrezna orodja za namestitev in varnostno opremo. • Najbolje je, da vam nosilec namesti strokovnjak. lzdelek se lahko namesti na lesene drogove, beton ali opečnate stene. • Poskrbile, da podlaga 

na katero boste izdelek namestili lahko vzdrži skupno težo nosilca in opreme nameščene nanj. • Vijake privijte čvrsto, VENDAR PAZITE, da ne uničite navojev na vijakih. • Opremo za montažo in sam 
nosilec hraníte izven dosega otrok, saj paket vsebuje majhne predmete, ki lahko povzročijo zadušilev v primeru zaužitja. • lzdelek je primeren le za notranjo uporabo. lzdelka ne uporabljajte na prostem, 
saj lahko privede do neuporabnosti izdelka ali raznih telesnih poškodb. 
POMEMBNO: Pred nameslitvijo izdelka se prepričajte, da imate vse potrebne dele za namestitev, ki so na seznamu. če ugotovite, da v paketu nečesa ni, se obmile na lokalnega prodajalc a ali distributerja. 
VZDRžEVANJE: Ko ste izdelek namestYi, še enkrat preverile, če je vse dobro pritrjeno. lzdelek večkrat preverjajte (najmanj na vsake tri mesece), zato da ne bi prišlo do morebilnih nevšečnosti. 
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Note: ff the display does not 

stop at your desired position, 

tighten the screws as shown. 
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Před zahájením instalace a montáže si přečtěte celý návod k použití. Pokud máte jakékoli dotazy týkající se pokynů nebo upozornění, obraťte se na místního distributora a požádejte o 
pomoc.
UPOZORNĚNÍ: Použití s produkty těžšími, než je uvedená maximální nosnost, může způsobit nestabilitu a vést k možnému zranění.
• Držáky musí být připevněny podle specifikací výrobce televizoru a podle všech pokynů uvedených v tomto instalačním návodu, aby se předešlo zranění osob.
• Musí být použity ochranné pomůcky a vhodné nářadí. Instalaci by měli provádět dva odborníci. Tento výrobek je určen k instalaci pouze na pevné betonové stěny nebo cihlové zdi.
• Ujistěte se, že nosná plocha bezpečně unese celkovou hmotnost zařízení a veškerého připevněného hardwaru a komponentů.
• Použijte montážní šrouby dodané výrobcem a NEUTAHUJTE montážní šrouby PŘÍLIŠ SILNĚ.
• Tento výrobek obsahuje malé části, které mohou při spolknutí představovat riziko udušení. Uchovávejte tyto části mimo dosah dětí.
• Tento výrobek je určen pouze pro použití v interiéru. Použití tohoto výrobku venku může vést k poškození výrobku a zranění osob.
DŮLEŽITÉ: Před instalací se ujistěte, že jste obdrželi všechny díly podle kontrolního seznamu komponentů. Pokud některé části chybí nebo jsou poškozené, kontaktujte místního 
distributora a požádejte o náhradní díl.
ÚDRŽBA: Pravidelně kontrolujte, zda je držák pevně upevněn a bezpečný k používání (alespoň jednou za tři měsíce).




